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ABSTRACT 

The positive impact of the violent revolution in the field of science did not leave the field of 

linguistics in the 21st century. From the beginning of its emergence as a science until the 21st 

century, traditional linguistics, which considered the research conducted mainly on the internal 

systems of the language to be sufficient, in the last quarter of the 21st century began to turn its 

research direction to the research of new - new modern issues directly related to the linguistics of 

the time.
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